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DE

A WARNUNG

Feuchtkeime gefahrden die Gesundheit.
» Gerdt niemals an die Trinkwasserleitung anschlieRen.

Montage
A
Die Position des Schwimmers bestimmt, wann das Ventil 6ffnet und schlief3t.

Technische Daten
Max. Durchflussmenge I/h 340

Max. Wasserdruck bar 4

EN

A WARNING

Water-loving germs are a health hazard.
» Never connect the unit to the drinking water supply.

Installation
CJA
The position of the float body determines when the valve opens and closes.

Technical data
Max. flow volume I/h 340
Max. water pressure bar 4

FR
A\ AVERTISSEMENT

Les germes d'origine hydrique mettent la santé en danger.
» Ne jamais raccorder I'appareil 3 la conduite d’eau potable.

Montage
(JA
La position du flotteur détermine quand Ia vanne s’ouvre et se ferme.

Caractéristiques techniques
Débit maximal I/h 340

Pression d'eau max. bar 4
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NL

A WAARSCHUWING

Vochtbacterién zijn een gevaar voor de gezondheid.
» Apparaat nooit aansluiten op de drinkwatervoorziening.

Montage
JA
De positie van de drijver bepaalt wanneer het ventiel opent en sluit.

Technische gegevens

Max. doorstromingshoeveelheid I/h 340

Max. waterdruk bar 4

ES

A\ ADVERTENCIA

Los gérmenes humedos ponen en peligro Ia salud.
» Nunca conecte el equipo a la linea de alimentacién de agua potable.

Montaje
CJA
La posicion del flotador determina cuando la valvula se abre y se cierra.

Datos técnicos
Caudal maximo I/h 340

Presion del agua maxima bar 4

PT

Os germes que se desenvolvem em ambientes himidos sao prejudiciais para a satde.
» Nunca ligar o aparelho a rede de dgua potavel.

Montagem
(JA
A posicdo do flutuador determina o momento de abertura e fecho da vélvula.

Dados técnicos
Débito maximo I/h 340

Pressdo de dgua méxima bar 4




IT

A AVVERTENZA

Gli insetti d'acqua comportano rischi per la salute.
» Non collegare mai I'apparecchio alla conduttura dell'acqua potabile.

Montaggio
(JA
La posizione del galleggiante determina il momento di apertura e chiusura della valvola.

Dati tecnici
Portata max. I/h 340

Pressione idrica max. bar 4

DA

A ADVARSEL

Pseudomonas-bakterier truer helbredet.
» Apparatet ma aldrig sluttes til drikkevandsforsyningen.

Montering
CJA
Flyderens position bestemmer, hvornar ventil 3bner og lukker.

Tekniske data

maks. gennemlgbsmaengde I/h 340
maks. vandtryk bar 4
NO

A ADVARSEL

Vannbakterier er farlige for helsen.
» Koble aldri apparatet til drikkevannsforsyningen.

Montasje

(JA

Flotterens posisjon bestemmer nar ventilen apnes og lukkes.
Tekniske data

Maks. gjennomstremningsmengde I/h 340

Maks. vanntrykk bar 4

Ul



)Y

Fuktiga bakterier dventyrar halsan.
» Anslut aldrig enheten till dricksvattenledningen.

Montera
(JA
Flottdrbrytarens positionering bestdmmer nar ventilen 6ppnas och stangs.

Tekniska data
Max. flodesmangd I/h 340
Max. vattentryck bar 4

Fl

A VAROITUS

Kosteuden bakteerit ovat terveysriski.
» Ei saa koskaan yhdistaa kayttoveden syottoon.

Asennus
CJA
Uimurin sijainti maarittad, milloin venttiili avautuu ja sulkeutuu.

Tekniset tiedot

Maks. lapivirtaus I/h 340
Maks. vedenpaine bar 4
HU

A\ FIGYELMEZTETES

A nedves koérnyezetben elszaporodé baktériumok veszélyeztetik az egészséget.
» A késziiléket sosem szabad ivovizvezetékre csatlakoztatni.

Felszerelés
(JA
Az (szbtest pozicidja hatdrozza meg, hogy a szelep mikor nyilik és zarddik.

Miiszaki adatok

Max. atfolyasi mennyiség I/h 340

Max. viznyomas bar 4



PL

A OSTRZEZENIE

Mikroby z wilgotnych miejsc zagrazajg zdrowiu.
» Nigdy nie podtaczy¢ urzadzenia do rurociggu z wodg pitna.

Montaz

JA

Potozenie ptywaka decyduje o tym, kiedy zawér ma sie otworzy¢ i zamknaé.
Dane techniczne

Maks. natezenie przeptywu I/h 340

Maks. cisnienie wody bar 4

Cs

VIhké z&rodky ohroZujf zdravi.
» Pristroj nikdy nepfipojujte k potrubi s pitnou vodou.

MontaZ
CJA
Poloha plovaku urcuje, kdy se ventil otevre a zavre.

Technické Gdaje

Max. pratok I/h 340
Max. tlak vody bar 4
SK

A VYSTRAHA

VIhké choroboplodné zarodky ohrozuja zdravie.
» Nikdy nepripéjajte zariadenie na vodovodné vedenie s pitnou vodou.

Montaz
(JA
Pozicia plavaka urcuje, kedy sa ventil otvori a zatvori.

Technické Gdaje
max. prietok I/h 340
Max. tlak vody bar 4
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SL

A OPOZORILO

Bakterije v vodi ogroZajo zdravje.
» Aparata nikoli ne prikljucite na oskrbo s pitno vodo.

Montaza
A

Polozaj plovca doloca kdaj se ventil odpre in zapre.

Tehniéni podatki
Maks. koli¢ina pretoka I/h 340
Maks. tlak vode bar 4

HR

A UPOZORENJE

Klice uzrokovane vlagom ugrozavaju zdravlje.
» Uredaj nikada nemojte prikljuciti na dovod vode za pice.

Montiranje
CJA
PoloZaj plivaca odreduje kada ¢e se ventil otvoriti te zatvoriti.

Tehnicki podatci
Maks. koli¢ina protoka I/h 340
Maks. tlak vode bar 4

ps)
|.

A\ AVERTIZARE

Germenii de apd reprezinta un pericol pentru sanatate.
» Nu racordati niciodatd aparatul la conducta de alimentare cu apa potabila.

Montajul

(JA

Pozitia plutitorului determina cand se deschide si se inchide supapa.
Date tehnice

Debit max. I/h 340

Presiune apd max. bar 4



BG

A NPEAYNPEXAEHUE

Pa3BuBaLLMTe Ce BbB BAaXKHa cpesa HakTepuu 3acTpaluasaT 34paBeTo.
» HuKora He cBbp3BaliTe ypeaa Kbm TpbbonpoBoaa 3a nuTeliHa BoAa.

MoHTax
A

MNo3numnAaTta Ha NonaaBbKa onpeaend Kora BEHTUIBT Ce 0TBapA U 3aTBapA.

TexHMYecKn JaHHU

Makc. pasxoz I/h 340
Makc. HanAraHe Ha Bogara bar 4
UK

A YBATA!

MiKpo6bu y BoAj 3arporKyoTb 340p0B'I0.
» 3a60pPOHAETLCA NigKNOYATM NPUCTPIN A0 NiHii nogadi NMTHOI BoaMW.

MoHTax
A

MonoXkeHHA noniaBka BU3HAYaAE, KOAM KNanaH BiAKpMBaGTbCH i 3aKPUBAETLCA.

TexHiYHi XxapaKTepucTnkm

MakKc. iHTEHCUBHICTb NOTOKY I/h 340
Makc. TUCK BoaM bar 4
RU

A NPEOYNPEXOEHNE

MMKpOOpraHM3MbI 13 BNaXKHOM cpeabl OonacCHbl 4NA 340P0BbA.
> yCTpOﬁCTBO HeNb3A NOAKNK4YaTb K BOAOMNPOBOAY C NUTLEBOW BO,CI,OVI.

MoHTax
A

MNonokeHne noniaska onpegenaet KOrga OTKPbITb M KOr4a 3aKpblTb K1anaH.

TexHunyeckue na PameTpbl

Makc. o6bem noToKa I/h 340

Makc. nasneHue soabl bar 4
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MEREREERE.
> EER EIERBIRAKE.
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FFRGLERE AT AR

AR
REmE I/h 340
mEKE bar 4
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